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※1 「V期間」欄には，過去の例において最高裁判所が外務省に通知した日から最高裁判所が嘱託庁に

送達結果を通知するまでの平均所要期間を記載しましたが，同一国に対し， 同一ルートで嘱託しても

期間にかなりの差が出ることがあります。

Aル ■■■■■ 卜 Bル 一 卜 Cル ■■■■■ 卜

I ルートの種

類及び根拠

）

領事送達

(送達条約8条1項，2項

中央当局送達

(送達条約3条1項）

管轄裁判所送達

(二国間共助）

Ⅱ ルートの選

択基準

日本人に対する送達の場

合は原則として本ルート

外国人に対する場合又は

Aルートで嘱託すると受

送達者が受領を拒絶する

おそれがある場合

民事又は商事に関する事

件以外の事件

Ⅲ作成すべき

文書等

1 嘱庇書

(大使あて）

1通

写し 1部

2送達報告書用紙

1通

8送達すべき文書

(受送達者が日本語を

解さない場合は． ドイ

ツ語， フランス語， イ

タリア語， ロマンシュ

語又は受送達者が解す

る言語のいずれかの訳

文添付）

1通

1 要鯖書

(中央当局の名称及び

所在地についてはⅥ）

2通

写し 1部

2送達すべき文害

(中央当局の地域ごと

に必要とされる言語の

訳文を添付。地域ごと

に必要とされる訳文の

言語についてはⅥ）

･任意交付による場合

は,訳文不要

2通

3書留航空郵便切手

(最高裁から中央当局

への送付用）

1 嘱妊害

(管轄裁判所あて－ド

イツ語， フランス語，

イタリア語又はロマン

シュ語のいずれかの訳

文添付）

1通

写し 2部

2送達すべき文書

(ドイツ語， フランス

語， イタリア語又は口

マンシュ語のいずれか

の訳文添付）

1通

写し 1部

Ⅳ賛 用 不 要 原則として不要 必 要

V期間※1 3箇月 2箇月 6箇月



Ⅵ中央当局の名称及び所在地並びに地域ごとに必要とされる訳文の言語 ※2
。 *

名 称

所在地

言 語

KantonsgerichtAppenzeIIA.Rh.

Postfachl62,9043TrogenSchweiz (AppenzeIIAusserrhoden)
ドイツ語

名 称

所在地

言 語

KantonsgerichtAppenzelll.Rh.

UnteresZiel20,9050AppenzeliSchweiz (AppenzellInnerrhoden)
ドイツ語

名 称

所在地

言 語

GerichteKantonAargauGeneralsekretariat

ObereVorstadt40,5000AarauSchweiz (Aargau)

ドイツ語

名 称

所在地

言 語

KantonsgerichtBasel-LandsChaftGerichtsverwaltung
Bahnhofplatzl6,Postfach635,4410LiestalSchweiz (Basel-Landschaft)
ドイツ語

名 称

所在地

言 語

AppellationsgerichtBasel-Stadt

Baumleingasse l

ドイツ語

4051BaselSchweiz (Basel-Stadt)

名 称

所在地

言 語

0bergerichtBern ZivilabteilungCoursupremeBerne,Sectioncivile
Hochschulstrassel7,3001BernSchweiz (Bern)
ドイツ語又はフランス語

名 称

所在地

言 需

TribunalcantonalFribourg RuedesAugustins3

Casepostalel654,1701FribourgSuisse (Fribourg)

フランス語又はドイツ語

名 称

所在地

言 語

Tribunalcivil-Tribunaldepremiereinstance
◆

PlaceduBourg-de-Fourl Casepostale3736
1211Geneve3Suisse (Geneve)

フランス語

名 称

所在地

言 語

0bergerichtGlarus Spielhof6

875061arusSchweiz(GIarus)

ドイツ語

名 称

所在地

言 語

KantonsgerichtGraubiinden
Poststrasse l4 Postfach370,7001ChurSchweiz (GraubUnden)
ドイツ語又はイタリア語

名 称

所在地

窪
叩

一
言
目

TribunaldepremiereinstanceJugecivil-e,LeChateau

Casepostale86,2900Porrentruy2Suisse (Jura)

フランス語



名 称

所在地

言 語

KantonsgerichtLuzernHirschengrabenl6

6002LuzernSchweiz (Luzern)

ドイツ語

Postfach3569

名 称

所在仙

言 語

SecretariatgeneralduPouvoir judiciaire

RueduChateaul2

フランス語

2001NeuchateISuisse (NeUchitel)

名 称

所在地

言 語

KantonsgerichtNidwalden

Rathausplatz l

ドイツ語

6371StansSchweiz (Nidwalden)

名 称

所在地

言 語

KantonsgerichtObwalden

Poststrasse6,Postfachl260,6061SarnenSchweiz (0bwalden)

ドイツ語

名 称

所在地

言 語

KantonsgerichtSt・ Gallen

Klosterhofl

ドイツ語

9001St.GallenSchweiz (St･ Gallen)

名 称

所在地

言 語

0bergerichtSchaffhausen

Frauengasse l7

ドイツ語

8200SchaffhausenSchWeiz (Schaffhausen)

名 称

所在地

言 語

KantonsgerichtSchwyz

Kollegiumstrasse28,Postfach2265,6431SchwyzSchweiz (Schwyz)
ドイツ語

名 称

所在地

ー

語
一
一

宮

0bergerichtSolothurn

Zivilkammer,Amtshaus l

(Solothurn)

ドイツ語

Postfach.157,4502SolothurnSchweiz

名 称

所在地

言 語

Tribunalediappello,Rogatorieinternazionali
ViaPretoriol6

イタリア語

6901 LuganoSvizzera (Ticino)

名 称

所在地

言 語

ObergerichtThurgau

Promenadenstrassel2A,8500FrauenfeldSchweiz (Thurgau)
ドイツ語

名 称

所在地

言 語

ObergerichtUri

Rathausplatz2,Postfach6460AItdorfUR1Schweiz (Uri)

ドイツ語

名 称

所在地

言 語

TribunalcantonalValais/KantonsgerichtWallis,PalaisdeJustice/

Justizgebaude

1950Sion2Suisse (Valais)

フランス語又はドイツ語

名 称

所在地

言 語

Tribunal cantonal Vaud, DivisionEntraidejudiciaire

Palaisdejusticede l'Hermitage

RouteduSignal8,1014LausanneADMcantVDSuisse (Vaud)

フランス語



※2スイス連邦の中央当局は州ごとに異なります｡嘱託に際しては， （ ）内に表示した州

名を参考に送達地がどの州に属するかを調査した上で，嘱託すべき中央当局を特定してく

ださい。なお， （ ）部分は嘱託書に記載する必要はありません。

名 称

所在地

言 語

ObergerichtZugRechtshilfe

Kirchenstrasse6Postfach760,6301ZugSchweiz (Zug)

ドイツ語

名 称

所在地

言 語

0bergerichtdesKantonsZiirich,InternationaleRechtshilfe

Hirschengraben l3/15, Postfach8021ZiirichSchweiz (Ziirich)

ドイツ語


